
Preiļu novada jauniešu tikšanās ar rakstnieci, tulkotāju Ievu Melgalvi 

6.februārī Preiļu 1.pamatskolā un Riebiņu bibliotēkā notiks jauniešu tikšanās ar rakstnieci, 

tulkotāju un reklāmas tekstu autori Ievu Melgalvi. Pasākumi notiks Preiļu Galvenās bibliotēkas  

projekta “Grāmatas ceļamaizei” ietvaros, kuru atbalsta Valsts kultūrkapitāla fonds.  

 Ieva Melgalve rakstniecībā debitēja 1994. gadā. Autore raksta galvenokārt fantastikas un 

fantāzijas žanrā, kā arī tulko no angļu valodas un strādā kā redaktore. Kopš 2005. gada strādā 

par reklāmas tekstu autori, vada praktiskās nodarbības topošajiem literātiem “Literārajā 

Akadēmijā”. Kopš 2013. gada autore raksta bērniem un pieaugušajiem un rakstīšanas mērķis 

ir radīt elpu aizraujošu sajūtu un izraisīt nemieru lasītājā.  

Ievas Melgalves devums latviešu literatūrā ir gana ražīgs un daudzveidīgs - gan pašas rakstītās, 

gan citu autoru tulkotās grāmatas latviešu valodā, ko ar aizrautību lasa arī Preiļu novada bērni 

un jaunieši. Rakstnieces darbi ir guvuši augstu literātu un lasītāju vērtējumu. Ievas Melgalves 

darbi ar savu filozofisko dziļumu un fantāzijas lidojumu rosina attīstīt radošo un tēlaino 

domāšanu, liek meklēt un novērtēt dzīves vērtības. Atsaucoties uz viņas teikto, ka “grāmatas ir 

fraktāļi”*,  jauniešiem tikšanās ar autori var atklāt grāmatu lasīšanas daudzos līmeņus – 

skanisko, valodas, literāro, emocionālo, notikumu dažādības utt., kā arī to, ka katru grāmatu 

var lasīt  dziļāk, daudzveidīgāk, bagātāk. Kā iedvesmas avots un padoms var kalpot Ievas 

Melgalves atziņa: “Rakstīšana ir viens no nedaudzajiem veidiem, kā iespējams izcelt no sevis 

tās domas, izjūtas, idejas un problēmas, par kurām es nevaru pastāstīt citādi. Vēl vairāk – 

rakstīšana ir viens no nedaudzajiem veidiem, kā es varu sajust to, ka patiesībā cilvēkus vienu 

no otra nešķir nepārvarama klusuma (vai tukšas runāšanas) aiza.”  

Lasītāji atzinīgi novērtē Ievas Melgalves uzrakstītās un izdotās grāmatas – “Mirušie nepiedod”, 

“Bulta, Zvaigzne un Laī”, “Mēness teātris”, “Mājas bez durvīm”, “Mamma, kas apēda bērnus”, 

“Vēsais prāts”, “Īsti cilvēki” u.c. Jaunākais darbs ir tapis kopā ar rakstnieci Elizabeti Lukšo-

Ražinsku “Emī un Rū. Robota sirds”, kā arī “Emī un Rū. Draudzības kods”. Rakstnieces darbi 

un darbu fragmenti tulkoti arī lietuviešu, vācu un zviedru valodā. 

Lasītājiem ir iespēja iepazīt arī Ievas Melgalves tulkotās bērnu un jauniešu grāmatas – Hollija 

Smeila “Gluži kā bildē”, Nīls Geimens “Vārdotāja un vārpstiņa”, Roalds Dāls “Džeimss un 

milzu persiks”, Mets Heigs “Patiesā laumiņa” u.c.  

 

* fraktālis -  ģeometriska figūra, kura sastāv no vairākām (principā bezgalīgi daudzām) daļām 
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